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Hogyan fedeztem fel a Béke-barlangot?
írta: Jakucs László geológus, az Aggteleki Cseppkőbarlang igazgatója

Két esztendővel ezelőtt, 1952. 
augusztus 4-én nyakig sáros fiatal­
ember futott az Aggtelek környéki 
hegyek elhagyatott ösvényein, a 
jósvafői postahivatal felé. A tik­
kasztó hőségben is fél óra alatt tette 
meg hosszú útját a Bibictöbörtől a 
postáig. A következő fél órában mór 
röppent a hír a telefondrótokon 
szerte az országban új, értékes kin­
csünknek, a Béke-barlangnak felfe­
dezéséről.

nek. Kessler Hubert ezt írta: »-Noha 
a vízfestés, amellyel ezt az össze­
függést (Mármint a két forrás kö­
zött. A szerk.) igazolni kívántam, 
nem tökéletesen sikerült, még sincs 
semmi kétség . . .« Nem értettem. 
Hogyan lehetséges, hogy valamilyen 
kísérlet, természettudományos vizs­
gálat nem tökéletesen sikerül?! 
Miért nem az áll itt, hegy nem si­
került, vagy az, hogy sikerült? 
Szinte hihetetlen. Most mit gondol-

egy, második Aggteleki Cseppkő­
barlangnak kell lennie.

Az eltűnő víz nyomában
A következő napokban izgatottan 

kerestem ennek a másik barlangnak 
a víznyelőit (olyan helyek, ahol a 
víz elszivárog a föld belsejébe). Most 
már nem hittem a régi tudományos 
irodalomnak. Hiába olvastam a 
szakdolgozatokban, hogy a Szárhegy 
környéki lefolyástalan völgyek aljá­
ból föld alá szivárgó víz az Aggte-

Diadal és kudarc

(Magyar Fotó. — Hoílenzer Béla felvétele.)
barlangrendszernek csak mintegy 
kétharmad része. Nem tudjuk, mi­
lyen akadályokat állít még elénk az 
utolsó harmad. De a legnehezebbjén 
mégis csak túl vagyunk.

Az első lépés, a barlang felfede­
zése volt a legnehezebb.

A jósvafői Tengerszem-szállóban 
kezdődött 1952 februárjában. Jól 
fűtött szobámban feküdtem s az 
Aggteleki Cseppkőbarlangról ké­
szülő könyvem anyagát gyűjtögetve, 
régebbi kutatók tudományos érteke­
zéseit olvastam. Az egyik éppen ar­
ról a két hatalmas forrásról szólt, 
amely a szálló alatti gyönyörű 
völgyben fakad. A források egészen 
közel vannak egymáshoz, tehát ké­
zenfekvő az értekező gondolata, mi­
szerint ezeknek a forrásoknak a vize 
az Aggteleki Cseppkőbarlang alsó 
vízjáratából tör a felszínre. Már 
majdnem tovább lapoztam, amikor 
szemembe ötlött egy mondat. Néz­
tem, néztem, nem hittem a szemem-

maradt. Azt jelentette ez, hogy a 
két forrásról alkotott régebbi elkép­
zelések teljesen hibásak. A Komlós- 
forrás nem az Aggteleki Cseppkő­
barlang alsó járataiból kapja vizét, 
hanem valahonnan máshonnan.

Bevallom, most már nem sokat tö­
rődtem készülő könyvem írásával. 
A természet nagy rejtélyt állított 
elém, amit mindenképpen meg akar­
tam oldani. A Komlós-forrás vize 
kemény kvarc kavicsszemeket vetett 
felszínre. Ez azt bizonyította, hogy 
ennek a forrásnak a vize is tágas 
barlangrendszeren folyik keresztül. 
Hiszen ilyen kemény kavicsszemek 
koptatták, vájták ki évmilliók fo­
lyamán a1 óriás és világhírű Agg­
teleki Cseppkőbarlangot is. amint a 
földalatti víz tovasodorta őket. Nem 
gondolhattam tehát mást: ha a Kom­
lós-forrás vize és kavicsai nem az 
Aggteleki Cseppkőbarlangból szár­
maznak — márpedig a vízfestés ezt 
bebizonyította —, akkor itt még

Nyár lett, július 1, amikor lelkes 
segítőtársakkal nekifogtunk hatal­
mas próbálkozásunknak. A víznye­
lőknél ütöttük fel sátrainkat. S mi, 
akik bányászmunkát addig sohasem 
végeztünk, megkezdtük első ku­
tatótárónk kihajtását. Egyre beljebb 
ástuk magunkat a föld alá a feltéte­
lezett barlangüreg irányába. Akkor 
6em vesztettük el munkakedvünket, 
amikor a harmadik munkahét végén 
kutatótárónk beomlott. Azonnal új 
helyen kezdtük meg a munkát.

Július 25-én felfedeztük az új bar­
lang 150 méteres szakaszát. Még 
aznap este hatalmas vörös lobogót 
húztunk fel a munkahelyünk feletti 
hegy csúcsán, a legmesszebbről lát­
ható fa tetejére. A harcot megnyer­
tük. Legalább is az elmélet igazoló­
dott. A következő napokon azonban 
rádöbbentünk, hogy kissé korai volt 
az öröm. A 150 méteres barlangsza­
kasz végén ugyanis sziklaomlás állta 
utunkat. Hiába dacoltunk az állan­
dóan omladozó sziklatömegek ezer 
kiszámíthatatlan veszélyével, né­
hány nap alatt be kellett látni, hogy' 
nem juthatunk tovább.

Nem csüggedtünk el. Az eddigi ta­
pasztalatok alapján új helyen, a 
Bibietöbörben kezdtük meg ismét 
a bontási munkát. Ahogy a kövek­
kel és agyaggal megrakott vedrek 
egymásután emelkedtek ki az egyre 
mélyülő aknából, mindinkább bíz­
tunk abban, hogy nem hiába fára­
dozunk.

Augusztus 4-én déli fél 1 órakor 
végre siker koronázta munkánkat.

Ez alatt a két esztendő alatt ha­
talmas, új földalatti világot ismer­
tünk meg. Az Aggtelek vidéki
karsztos mészkőhegyek ezernyi rej­
tett földalatti kincsét, az ismeretlen 
Komlós-patak kápráztató színekben 
csillogó mesepalotáit.

Egy érthetetlen mondat
Nehéz volt az út idáig, s még 

nem vagyunk a végén. A Béke-bar­
langból eddig felfedezett körülbelül 
12 kilométernyi szakasz az egész

jak erről az egész dologról?

A Komlós-forrás vize tiszta marad
Izgató kérdés volt ez számomra. 

A vizsgálatot haladéktalanul meg 
kellett ismételni. Még aznap Buda­
pestre utaztam fluore^zceinért, hogy 
a vízfestési kísérletet megismétel­
jem. A kísérlet eredménye meglepő 
volt: a vízfesték jellegzetes zöld 
színe ugyanis csak az egyik forrás­
ban jelentkezett, míg a Komlós- 
forrás ugyanakkor tökéletesen tiszta

leki Cseppkőbarlangba folyik — 
nem hittem el. A második vízfestés 
igazolta ezt a feltevésemet is. Meg­
festettem a szárhegyi víznyelő­
völgyekben eltűnő vizet. Két nap 
múlva zöld vizet öntött magából a 
Komlós-forrás, de a másik forrás, az 
Aggteleki Cseppkőbarlang Jósva- 
forrása tiszta maradt. A völgyekből 
tehát nem az Aggteleki Cseppkő­
barlangba szivárgott a víz.

Az elméleti vizsgálat ezzel befeje­
ződött.

Most már arra törekedtem, hogy 
elméleti vizsgálataim és következ­
tetésem helyességét az elméletben 
kimutatott barlangrendszer feltárá­
sával, megnyitásával gyakorlatilag is 
beigazolhassam. Százszor és százszor 
átgondoltam következtetéseimet. Újra 
és újra arra a megállapításra jutot­
tam, hogy a második Aggteleki 
Cseppkőbarlangnak ott kell lennie 
valahol a Szárhegy környéki kecske­
legelő karsztos sziklahegyeinek mé­
lyében.

PELLENGÉR A földalatti mesevilág feltárul
Az áruház kirakatá­

nak főhelyén szomor- 
kodik egy férfiruha. 
Csúf bolyhok vannak 
rajta itt és ott, a szi­
varzsebnél, a gyomor­
tájon, a nadrágon. 
Mintha' vedlene, olyan 
ez a ruha és ha nem 
lenne történetesen 
szürke, nyilván elpi­
rulna. Mellette egy táb­
la jelzi, hogy oka is 
lenne rá, vagy ha nem 
neki: a ruhagyár igaz­
gatójának, főmérnöké­
nek, üzemvezetőjének 
és annak, aki a minő­
ségi vizsgálat során el­
sőrendűnek minősítette 
ezt az utolsó öltözék­
darabot. Vagyis hát 
pellengérre állította a 
selejt zakót és nadrá­
got az áruház s bölcs 
szövegezéssel odaírta: 
reméli, hogy ez az eset 
s az, hogy a gyár felü­
letes munkája kirakat­
közszemlére Ikerült, 
jobb munkára serkenti 
majd a névszerint fel­
soroltakat, akiknek a 
nevét én nem írom 
most ki. mert ez külön 
pellengér lenne.

A dolog azonban ta­
nulságos. Mert: 1, Az

illető ruhagyáriak meg­
gondolják, hogy még- 
egyszer ilyen szégyenbe 
kerüljeneik. 2. Más se- 
lejtgyártók is rájönnek, 
hogy az ilyen kár nyil­
vános szégyennel jár. 3. 
Nemcsak az emberek 
hibáit kell nyilvánosan 
megtárgyalnunk, ha­
nem a hibákat, amiket 
elkövetnék. 4. Szép és 
jó, hogy itt tarturík: 
izmosodik a kritika. 5. 
Ez a felirat a kirakat­
ban nem kirakatpoli­
tika, hanem helyes po­
litika a kirakatban is. 
6. . . .  és folytathatnám 
napestig, dicsérhetném 
ezt a jól kezdett intéz­
kedést, esetleg vitat­
kozhatnék többekkel, 
(mert a kirakat előtt 
állók erről is beszél­
nék), hogy igazán nem 
túlzás a gyár igazgató­
ját is kiszerkeszteni és 
így tovább . . .

De tovább megyek: 
Ettől az áruházi kira­
kattól nem messze van 
egy másik áruházunk, 
amely gyári hibás áru­
kat árusít, s úgy nevezi 
magát: alkalmi áruház. 
Vagyis egy kis ideigle­
nesség van az elneve­

zésben, mintha csak azt 
mondaná: hát alkalom- 
adtán, alkalmilag, szó­
val néha-néha, hébe- 
hóba, itt-ott aikad egy 
kis selejtecske, egy kis 
hibácska, olcsóbban is 
adjuk a kis fusermun­
kákat, vagy ahogy hir­
deti is az áruház: »Ná­
lunk olcsóbban vásárol­
hat . i .«

Hát csak annyit, hogy 
itt egy árura sincs ki­
téve, melyik gyárból 
származik! Itt nincs 
egy fia pellengér sem, 
még egy icipici sincs, 
még azokon az árukon 
sem, amelyek esetleg 
elkerülhető selejtgyár- 
tásból származnak!

Akik itt dolgoznak, 
az áruházbeliek, úgy 
tudom, örülnek néki, 
ha minél több áru ér­
kezik. (Elvben ugyanis 
nagyobb forgalom, na­
gyobb dicsőség.)

örülnek néki, mon­
dom!

En — s gondolom —, 
ti sem ...

Hát így álluitk a ki­
rakatpellengérrel . . .

(B. B.)

A víznyelőkürtő alján tíz méter 
mélységben gyönyörű cseppköves fo­
lyosót találtunk. Sohasem felejtem 
el azokat az órákat, amikor segítő­
társaimmal először jártuk be a 
Béke-barlang emberszem sohase 
látta hatalmas folyosóit, termeit. 
Megnyílt az út a  karsztos hegyek 
ismeretlen mélységébe és mi elindul­
tunk hosszú-hosszú kilométereken 
vezető felfedezőútjaihkra.

Két éve kutatjuk ezt a hatalmas, 
csodálatos földalatti cseppkőbiro­
dalmat. Az eddig megismert 12 kilo­
méteres szakasz szépség tekinteté­
ben minden képzeletet felülmúl. 
Büszkén mondhatjuk, hogy a Béke- 
barlangban olyan értékes természeti 
kincsünket ismertük meg, amellyel 
a világon csak nagyon kevés ország 
dicsekedhet.

★
A fent! cikk szerzője augusz tus H-én. 

este 8 ó rakor vetítéssel k ísért e lőadást ta rt 
a  Béke-barlang felfedezéséről az A llatkert 
szabad téri sz ínpadán . Jegyek az üzemi kö­
zönségszervezőiknél és az A llatkert pénztá­
ráná l kaphatók kétforintos á rban .

Bádogos szakmunkásokat, villany­
hegesztőt és férfi segédmunkáso­
kat azonnali belépésre felveszünk. 
Vállalatunk munkaruhát, védő­
ruhát, - védőételt, kedvezrppnyes 
üzemi étkeztetést biztosít. Jelent­
kezés: VIII., Köztársaság-tér 20. 
Fővárosi Gázszolgáltató Vállalat.

Villamosgépek a szovjet földeken

A szocializmus országának mér­
nökei és tudósai már régen foglal-' 
koznak a mezőgazdaság villamosítá­
sának kérdésével. Néhány évvel 
ezelőtt el is készítettek egy kísérleti 
villamostraktor-sorozatot (ET—5).

Az idei tavaszon már tökéletesített 
villamostraktorok dolgoztak a szov­
jet földeken. Az új villamostrakto­
rok — a charkovi traktorgyár reme­
kei — könnyűsúlyúak, kabinjuk 
zárt és tökéletesített kábelrakó- és 
felszedőgépezetük van. A gép gomb­
nyomásos, félautomatikus irányí­
tása, gáztalan és zajtalan működése 
igen kedvező munkafeltételeket biz­
tosít a traktorosoknak.

A mezei munkák teljes gépesítése 
céljából egyéb rendeltetésű villamos­
gépek is készülnek a szovjet mező- 
gazdasági gépgyárakban. A kolhoz­
földeken már dolgoznak az önjáró

villamoskombájnok, az úgynevezett 
önjáró vili amos- aratógépek és az 
automatizált villám os-talajporlasz- 
tók. Megkezdték a cukorrépa, bur­
gonya, len, gyapot és egyéb kultúr­
növények aratására szolgáló és tö­
kéletesített villamoskombájnok gyár­
tását is.

A Szovjetunió különböző vidékein 
különleges villamos gép- és traktor­
állomások működnek. Ezeket főleg 
a nagy vízierőművek körzeteiben 
állítják fel. A Rosztov—Don terüle­
ten hat villamos gép- és traktor­
állomás működik, amelyek 27 kol­
hoz mezőgazdasági munkálatainak 
teljes villamosítását biztosítják . .:

Ezek a nagyszerű gépek a mező- 
gazdasági munkák további meg­
könnyítését és hatalmasabb termés 
aratását biztosítják.

Egy jp  esztrádmüsorról
A  néző  (de különösen a kritikus) 

már bizonyos elfogódott aggodalom­
mal ül be az esztrádműsorok néző­
terére. A számos alkalommal szer­
zett személyes tapasztalatok, a napi­
lapok /és folyóiratok erről szóló cik­
kei nem sok jóval biztatnak. Annál 
kellemesebb meglepetés a jó esztrád- 
műsor. A margitszigeti Vörösmarty- 
színpadon bemutatott »így játszunk 
mi« — egy-két gyengébb pontjától 
eltekintve — dicséretreméltó össze­
állítás. Szórakoztató, ötletes, köny- 
nyed és — általánosságban — tá­
voltartja magától a könnyű műfaj 
sokat emlegetett kilengéseit, a ripacs- 
kodást, az olcsó álromantikát, az 
elvtelenséget.

A műsor gerince: Hajdú Péter és 
zenekara. Nem véletlen, hogy a zene­
kar tagjait, elsősorban vezetőjét, 
több ízben jutalmazták nívódíjjal, 
állami kitüntetéssel. A hét tehetsé­
ges — és rendkívül jókedélyű — 
fiatalember valóban megtalálta azt 
az utat, amelyen a könnyű műfaj 
szakít a fülledt bárhangulattal.

Kitűnőek, szellemesek és színvo­
nalasak a paródiák: a Swing Tóni- 
szám, a színészutánzatdk, Csajkov­
szkij Románcának »szórakozóhely­
átirata« és elsősorban a változatok 
a kanászdalra. Az utóbbi ötlet nem 
új: a vidám műsoroknak mindig ha­
tásos száma volt egy-egy dal át­
irata különböző zeneszerzők stílu­
sára. Hajdú Péterék előadása zenei 
színvonalában múlja felül elődeit, a 
bemutatott zeneszámok meglepő hű­
séggel követik egyrészt a kanász- 
dal motívumát, másrészt Mozart, 
Strauss, Rossini stílusának jellegze­
tes vonásait.

Néhány számban igazán művészit 
ad az együttes (Cershwin-egyveleg, 
»Pacsirta-*-harmonikaszóló).

Külön ki kell emelni a zenekar 
tagjainak apró • tréfáit, mozdulatait, 
majdnem színészi produkcióját. Mu­
lattató, groteszk ötleteik (a sramli- 
és népzeneátiratban, a bolondjele- 
netbem) sosem válnak üres ripacsko- 
dássá, mindig egységben vannak, 
alapvetően összefüggenek az elő­
adott zeneszámmal. Ebben a tekin­
tetben feltétlenül felülmúlják a mű­
sorban szintén fellépő — egyébként 
ugyancsak jó színvonalú — Har- 
6ányi-együttest.

A Harsányi-együttes számai sok 
derültséget, tapsot aratnak — tegyük 
hozzá: megérdemelten. Paródiáik
jóízűek, humorosak, általában ízlé­
sesek is. Az együttes azonban ki­
sebb igényeket támaszt önmagával 
szemben, mint amilyenre képességei­
ből telne. Náluk a humor nincs min­
dig összhangban a paródia zenei ele­
meivel s a groteszk jelenetekben 
sokszor csak az arcfintorok jelentik 
a humort. Hiba lenne persze elítélni 
a nevettetésnek ezt a fajtáját (az 
együttes népszerűsége is őket iga­
zolja), kétségtelen azonban, hogy 
azok h számaik értékesebbek, ame­
lyekben a mindennapi élet fonák­
ságait parodizálják.

A z  észt rád m űsor egyik legna­
gyobb sikerű száma: Kazal László. 
Kazal művészetéről nemrégiben ki­
sebb vita folyt. Ha meghallgatjuk a

népszerű előadóművészt, sok min­
denben neki kell igazat adnunk. Az 
egyszerű ember kedélye, optimiz­
musa és közvetlensége az, amellyel 
közelkerül a közönséghez. S ezek 
— előadóművésznél — nem lebecsü­
lendő eszközök. Néha azonban in­
dokolatlanul hatásvadász eszközöket 
használ. És — ez ugyan nemcsak az 
ő hibája — úgy véljük, tehetségéből 
futná szövegében és dallamában egy­
aránt igényesebb kuplékra, sanzo­
nokra is. De még így is elmondhat­
juk, hogy Kazal László számai alkal­
masak arra, hogy görbe tükörben 
mutassanak meg bennünket önma­
gunknak, s közben derűs negyed­
órákat szerezzenek.

Egy kérdésben azonban el kell ma­
rasztalnunk Kazalt: a sietség kérdé­
sében. A közönség zajos tetszésnyil­
vánítására, ~hogyvoit«-knáltásaira 
nem ráadással válaszolt, hanem je­
lezte, hogy siet, mert még máshol ds 
fellép. Helyes, ha az előadóművé­
szek minél több helyen fellépnek) 
(Nem utolsósorban: ebből élnek.) Az 
»üzletszerűséget« azonban nem sza­
bad a közönségnek éreznie, annyi 
ideje kell, legyen az előadóművész­
nek, hogy — külön ellenszolgáltatás 
nélkül — eleget tegyen a közönség 
kívánságának.

A  ni üsorban sikerrel lépett még fel 
a Mosoly-hármas, Záray Márta, Zsol- 
nay Hédy, Vámosi János és Pogány 
László. Közülük Zsolnay Hédy az, 
aki többet nyújtott, mint néhány 
dal többé-kevésbbé jó előadását. Ez 
a tehetséges fiatal dizőz egyre job­
ban túlnő a zenés szórakozóhelyek 
dobogóin. (Amivel korántsem aka­
rom lebecsülni ezeknek a dobogók­
nak művészi lehetőségeit.) Megvan a 
képessége, hogy az előadott dal han­
gulatát (drámait és vidámat egy­
aránt) átvigye a közönségre. Komoly 
dicséretet érdemel perszifláló-kész- 
sége.

A konferáló Zoltán Pál rokonszen­
vesen látba el feladatát, noha sok 
újat nem nyújtott ezen a téren s 
nem tudott lemondani az olcsó szó­
viccekről. Kicsit túltengett konferan- 
szában a »könnyű műfaj-vita« ki­
gúnyolása.

Amiről újra és újra szólni kell: 
a dalszövegek. Akár Zsolnay nép­
szerű számát, a Haarlem-szerenádot 
halljuk, akár Pogány szentimentá­
lis dalait, az az érzésünk, hogy a 
szavakat vagy sorokat éppen úgy 
összeállíthatnánk fordított sorrend­
ben is — a mondanivaló nem sok 
csorbát szenvedne. Nem dalszöve­
geket hallunk: taktusra összeállított 
szavakat és mondatokat — az érte­
lem némi látszatával. Erről persze 
nem az esztrádműsorok rendezői te­
hetnek.

Talán szokatlannak tűnik ennyi 
szót és helyet adni egy esztrád- 
műsor — dicséretére. De ha meg­
gondoljuk, hogy hány cikkben fog­
lalkoztak az utolsó hónapokban a 
rossz esztrádműsorokkal, talán nem 
felesleges megfelelő helyet szánni 
egy-egy jó műsorra is, hiszen ,a jó 
példák sem kevésbbé tanulságosak 
a rosszaknál;

Hajdú Ferenc


